
Nro. 4g. 
A' FJ6LS . CSÁSZÁRNAK É S AP. K I R Á L Y N A K 

K E G Y E L M E S E N G E D E L M É B Ö L . 

Indult Bétsböl, Kedden December 15-ik napján, 
1807-ilt esztendőben. 

B é t a . 

A ' ' •'; -' 
*• * Velenlzéböl ide érkezett levelekben irata* 
t ik , hogy Najp.ol«on Csásiár-*nnaii. j9tl^onz'& mel
lyékére is eJ{ogna menni ezen ujj határnak meg-
fzemlélésére -f sőt hogy,ugy-jn ezen alkalmatos-
tággal Dalmatzját is meg fogná látogatni. 

A' K o n s t á n t z i n á p o l y i Ieg ujjabb tudó
sítások fzerént November' végén ismét felzen
dül t volt a' nép , hanem hamar letsendesitíe-
tett. — / 

A ' Frantzia Követ Gen. S e b a s t i a n i maga 
még Koníiántzinápolyban volt , hanem ezüft és 
egyéb betees házi kéfzületei már megérkeztek 
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volt 20 ládákban Odeffán által Leihbergbe , a' 
melly betses portékákkal egygyütt viszik Paris fe
lé az 6' feleségének, 4B 6 hónapos gyermekinek 
megbalsamoztatott holt teltjeiket ie. 

O r o s z B i r o d a l o m . 

A ' S á n d o r Orosz Császár Kab'nélumából 
Nagy Britannia ellen kiadatott Hirdetés (a ' melly 
felől a ' közelebbi M . Kurírban rövid emlékezet 
tetetffdött), itt következik moftan egész valósá
ga f z e r é n t : -— „ 

„Menné l nagyobbra betsűlte a' Császár az 8 
Nagy Britanniai Felsége baráttságát, annál nagyobb 
bánkodáffal kéntelenittetett t ízébe venni , hogy 
tölle ez a' Monarcha egyfzeriben elidegenedett 
légyen. Két versben fogott a' Csáfzár fegyver t 
olyan dologért, a* melly Ang l i á t Ieg közelébrfíl il
lette. Híjába kívánta, hogy Anglia a 'maga ügyé
nek javára hathatósan a' dologhoz nyúljon. Ő 
Cs . F«lsége nem k í v á n t a , hogy Anglia a 'maga se
regeit az Orosz seregékkel egygyesittse : hanem 
tsak, hogy Anglia is t e g y e n valami d i v e r s i ó t , 
és etb&muh m i d i i n eszébe v e t t e , hogy Anglia a 
mag.\ tulajdon ügyében leg kiOebb mojsdúláít eem 
tett. Azon háborúnak véres mezején , a' melly 
A n g l i á n a k javára nézve ujjif.tatott v a l a meg , íi 
maga hideg vérű szemlélő lévén, Déli Ameriká
ba Buenos Ayres elfoglalására kü ldö t t seregeket . 
Fegyveres népének más réfze, a' melly arra vala 
rendeltetve, hogy Olafz orfzág ellen tegyen di-
versiót (vagy hogy ott ad jon do'got az ellenség
nek) , Siciliát, a' hol öfzfze gyülekezett vala , el* 
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ítagyta. Nem ok nélkül leheléit gondolni, hogy 
azért hagyta oda ezen sereg Siciliát, hogy a* Ná
polyi partokhoz közelittsen: azonközben ugyriyi-
latkozott-ki a' dolog kevés idomulva, hogy Ángííá 
azon törekedett, hogy ezen hadi erő által Egy ip 
tomot foglaltaffa-el. A' mi azonközben mind ezek 
között a' környülállások között fí Csáfzári Felsé
gének leg nagyobb fájdalmat okozott, az e' vol t ; 
hogy fzemlélni kénteleníttetétt ő Fe lsége , hogy 
Angf iá , minden hit, hűség, és a' kötéseknek leg 
meghatároznttabb és nyilvánvaló erejek ellen, az 
Ő Felségé alattvalóinak kereskedésieket miként 
akadályozottá . É s pedig melly időben tseleked-
té ezt ? Éppen akkor, mikor az Oroszok a' ma* 
gok véreket aj:ön ditsősséges ütközetekben , a' 
mellyek által a' Frantzia Csáfzár 6 F.gének, a'ki
vel Ángíia hadakozott; seregeit az előbbre való 
nyomulásban gátoltak. — 

„Midőn a' két Csáfzárok Tilsitben békeffégét 
kötöttek, ő Orosz Császári Felsége, noha Ángliá 
ellen még igen is ««k panaszai lehettek volna , 
tsakugyan néki fzolgálni még ekkor sem volt ide-
geri. Arra kötelezte t. i. 8 Csáfzári Felsége ma
gát, hogy Anglia és Frantzia orfzág között békes
séges közbenjáróságot vefzen magára, a'minthogy 
a' maga közbenjárását azután ajánlotta is ő Nagy 
Britanniai Felségének} azt is tudtára adatván elő-
revalóképpen, hogy ö Csáfzári Felsége tsak azért 
tette légyen magára ezen közbenjáráít, hogy An
glia annál betsűletesebb békefféges feltételeket nyer . 
htffen. Hinem a' Britanniai Minifterium, nyil
vánosan megmaradván azonegyfzec felvett plánuf 
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ma mellett, hogy az Örofz Birodalom és Nagy5 

Britannia között eddig fennállott baráttsági köte-
letet elszaggassa , vifzfza vetette a' néki ajánlta-
tott közbenjáráít. — 

„ A z Orofz és Frantzia Birodalmak között 
helyre állott bekeffégnek a* közönségei békeffég-
re vezető útnak kell vala lenni. Moft azonköz
ben egyszerre felserken a' maga halálos áimábúl 
A n g l i a : de tsak a' végre serken-fel, hogy Éfzaki 
Európában ismét fzéllyel fzorja azon háború láng
jának szikráit, a' mellyeket kialunni nem jó fzív-
vel személt vala. Angliának hajós és fegyveres 
seregei , Dániának partjai mellett megjelennek , 
hogy ott olyan erőszakot kövessenek-el, a 'milyen
hez hasonlót a' rút példákkal gazdag hiítória egy-
gyet is elő nem mutathat. Egy bckefségszerető 
mértékletes Hatalmallág, a' ki a' maga állandó 
és ingadozásnéllu'íl való Lciltáe/iége által a' M o -
nárchák között fennálló fzövcttségberi egy bizo
nyos m ű i r « 4 i » *aékósagftak ( (tj izt életnek) pont
jára jutott v a i i l , magát egyfzeríben megtámadtat
ni fzerhléli; tsak azt lát ja , hogy úgy bánnak vél-
I e , mintha titkos komploiokon dolgozott volna , 
mintha Angliának veszedelmét főzte volna. Mind 
ezek arra valófogású! fzofgáltak érmek, hogy ma
gát, Dánia hajós seregének egéfz és hirtelen val» 
elragadozásáért, mentheffe. A' Csáfzár a' maga 
méltóságában megbántattatván, népének javában 
megkárosittatván, 's azon erőfzakos tvelekedet út
t a l , a' melly a' Balticum tengeren elkövettetett, 
a ' melynek, az Éfzaki Hatalmafíagok között fenn
álló, >g az Ánglus udvar' tudtával más Udvaroktól 
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is kezesség alá vétetett kötéseknek erejek Tzerént 
egy bezárva lévíf tengernek kellett volna tartat
ni, felindíttatván, titkoló dáffal el nem halgatta 
azt, h< gy Anglia el!en a' panafzolkodásra pkál 
volnárak, a' melyre nézve a' maga felindulása 
felől az Ángíus Udvart tudósíttatta. —-

,;Mi:iekutánna Anglia Dánia ellen magát el
lenséges módon viselvén már ahez az időponthoz 
is elközelített volna, hogy ragadományát elvigye, 
még egyfzer ujjabban megbántotta a' Dánus Ud
vart, a* melly a' Csáfzári Udvart is illeti. Ujjabb 
projektumok térítődtek, a' melíyeknek egygyike 
a' másiknál álnokabb v o l t , 's a* melíyeknek a* 
volt a' czéljok, hogy a ' j á rom alá hajtatott Dá
n i a , magát Nagy Britanniával ismét tsatóljaöfz-
fze. IVIég tsak a' kellett volna, hogy Dánia fze-
rentsésnek tartsa lenni magát azér t , hogy Anglia 
olyan rútul bánt vélle, a' mint bánt. Mind ezek
nél még kévesebbé képzelhette volna ő Császá
ri Felsége azt, hogy o Felségétől a' kivántathas-
aék, hogy Dániának ezen járom alá való hajtódá-
sáért, és még azért is kezefféget válaljon, hogy 
ezeknek az erőszakoskodásoknak semmi roszsz 
következései nem fognak lenni. Az Anglus Követ 
úgy ítélt, hogy a' lehettséges volna, hogy a* Csáfzár 
Minifieriuma eleibe, a'projektomot tehesse, hogy a' 
Csáfzár ezt mentegetne és védelmezőjelegyen an
nak, a'mít olly igen ég hathatósan gyalázott. A' Csá
fzár a' Londoni Kabinetumnak ezen lépését olyan 
figyelmetességgel fogadta, a* milyent érdemelt , 
úgy í té lvén, hogy már egyfzer eljött volna az 
ideje annak , hogy eddig való mérsékleti*égének 

*tárt tegyen. — 
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, .A' Dániai Koronaörökös , a' kinek tsupa erő 
is méltóság a' tulajdonsága, és a' ki a* Gondvi
selés által fő méltóságához illő lélekbeli nemefféggel 
ajándékoztatott meg, tudtára adatta a' Csatzárnak , 
hogy a' Koppenhága előtt történt dolgokért v í ló , 
igaffágos faragjában, az ott köttetett kapitulatziót 
nem erŐssítette-meg és azt úgy tartja , mintha 
nem is köttetett volna. Moft már i smé t ujjabb pro-
jektomok felől tefzen ezen Koronaörökös jeletitéft 
Ő Csáfzári Felségének, a' mellyek A n g l i a réfzéről 
néki tétettek, hanem a' mellyek a' hellyett, hogy 
az ő ellentállását gyengítenék, inkább eró'ssílik , 
és ts«k arra valók lettek vo lna , hogy a' Koro
naörökösnek tselekedeteit a' leg alatsonyabbság-
n ik béllyegével petseteljék-meg, a' melly alatsony-
ságtói ő Királyi Hertzegsége mindenkor igen tá-
vol volt. Azon bizakodás által, a' mellyet a' Dá
niai Koronaörökös a' maga Anglia ellen való pn-
nafzaira nézve ő Csáfzári Felségébe helyheztet , 
's azon kötéseknek, a' mellyek a' Dán un Udvar 
é« a' több Északi Haltalmaffágok közön fennálla-
n a k , 's a' melly kötésekre a' ditsőfféges emlé
kezetű Katalin Cgáfzárné ég az utóbb megháláló-
zott (Pál) Császár is rá állottak, megfontoltalások 
által megillettetvén ő Csáfzári Felsége, meg ha
tározta magában, hogy ezen kötésekben találtató 
feltételeknek eleget tegyen. — 

Ö Császári Felsége ehezfcéppeft minden A n 
gliával való öfzfzeköttetődéít félbe szakafzt. A' 
maga Angliában lévő Kövattségihez tartozó sze
mélyeket mind viszsza hivatja; és részéről sem 
szenyedi-meg továbbá azokat közel magához, a' 
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kik ö Britanniai Felsége rendeléséből a' Péters-
burgi Udvarnál vannak. A' két Státusok között 
semmi féle közösülésnek nem kell lenni ennefeu-
tánna. A' Császár kinyilatkoztatja, hogy a 'N. Bri
tannia és Orosz Birodalom között eddig felállott 
minden nemű kötések, megnevezve pedig a z , a' 
melly Jun. 5-kén (17 -kén) állott lábra, örökre-el
töröltetnek és semmivé tétetnek. Ö Felsége ujj-
ra kikiáltatja a' Fegyveres Neutralitásnak funda-
mentomait, mint a' Katalin Csáfzárné böltseffégé-
nek emlekezetofzlopát. Elkötelezi magát, hegy 
ennek Syftemája mellől soha el nem fog állani. 
Azt kívánja Angliától, hogy minden Orosz alatt
valóknak, azon hajókért portékákért, a' mellyek 
ezektől az ő önnön Orfzáglófzéke által köttetett 
egygyezéseknek erejek ellen, elvétetődtek , tö
kéletesen eleget téleffen. — 

, ,A' Csáfzár előre kinyilatkoztatja , hogy az 
Orosz Birodalom és Anglia között eddig fennál
lott egygyezéseknek semmi réfzek vifzfza nem 
fog" állíttatni addig, míg Angl ia Dániának eleget 
nem teszen. Ő Cs. Falsége azt várja , hogy ő N. 
Britanniai Felsége ennekutánna a'hellyett , hogy, 
mint eddig, a' maga Minifiereinek megengedje , 
hogy tsak önnön indulataiknak szavakra halgat-
ván újj hadakozásoknak magvát hintezzék-el, in
kább arra fognak hajlandóságot mutatni , hogy S 
Felségével a' Frantzia Csáfzárral békességet kös
senek, a* melly által a' békeffégnek megbetsülhe-
tetlen jótéteményei, hogy így fejezze-ki magát 8 
Cs. Fe l sége , mintegy az egész földre ki fognak 
terjedni. —-
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„Mihelyel t ő Orofz Csafzári Felsége az elS-
adott pontokra , nevezetesen pedig a' Frantzía éí 
Anglia körött való békefféget illető pontra néz
v e , á' melly nélkül Európának egy része i» ál
landó tsendefféget magának nem ígérhet , elégé. 
den<dö' módon kielégíttetik: ekkor ő Csáftári F»l. ' 
sege is azonnal és ürömest viszsxa fog Angliával 
azon barátuágos állapotra lépni, a' melyben, azon 
ígasságos boszazankodás mellett, a' melyre Anglia 
ellen felindulni köteleztetett volna , talám igen 
sokáig is meg maradott. Költ Sz . Péiersburgban 
Oktob. 26-kán (Nov. 27-kén) 1807-ben. 

O l a f z O r f z á g . 

A ' M a i 1 a n d i levelek fzerént November 24-di-
kén az egész napot kiilömbkülömb Miniíterekkel 
való dologban töltötte N polcon Csáfzár! másnap 
délelőtt számos auifientziaadásban foglalatosko
dott) efivére Monzába m m t a ' Vice Királyné meg-
tátásáta, 's az után theatromon töltötte idejét ; 
26-ikra viradj&lág jó reggel útnak indúU számos 
kísérőkkel Brescia és VelentzV felé, a' Vice K i 
rállyal egypyün i'ilvén egy hintóh.m. A' Bresciai 
környéken fekvő fegyveres seregnek muftráját 27-ilt-
ben tartani, és 28-ikban ú'iját Veíentze felé tovább 
folytatni fzándékozott. 

A' November 28-kán kijött Mailandi levelek
ben ekképpen adatott-ki bővebb környülállásai 
szerent, az a' Kötés, a' melly a' Frantzia és Aus-
trt'ai ÍVlinifierek által Nov. 9-kén Fonlainehleau-
ban megerőssiltetett, 's a* melly által az I s o n 
z ó vize közös határrá tétetett Aufiria ésulaszor-
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<zág között. Az egéfz Kötés 6 tzikkelyekből áll", 
a' mellyék ezek : -— „ " 

Az Auítriai Monarchia és az Olasz K i 
rályság között az Isonzó vizének lefolyása teszi 
ennekutánna a' határt. Ezen vizén fellyűl, Chri-
stianicza, Biftoff, Staracella, Credá, Potoco, és Bo-
ziana nevű falukon, a'mellyek Olasz orfzághoz tar
toznak , és Matajome 's Stúnevű hegyeken által, egy 
határünea vonattatik a' leg rövidebb úton. — 2 ) 
Ő Felsége a' Frantziák Csáfzárja által enged Aus-
triai Csáfzár ő Felségének mindent, a' mit eddig 
az Isonzó vizének bal partja feló'I birt. Hasonló-
képpen az Olqsz Király ' Felségi jus fzerént való 
birtokában marad a' nevezett víznek egész jobb 
partja. Hasonlóképpen az Olasz Király birtoka le-
szenMorosína sz/geíe is azlsonzónak jobb felől való 
torka melleit. — 3 ) Az Isonzó partjainak szom
széd lakosai, a < víznek mind két partjain bírhat
nak, 's terméfzeti vagyonnyaiból élhetnek: ha
nem költsönösen az ezeken fennálló politziai 
rendtartásokhoz tartoznak fzabni magokat. —• 4 ) 
Az Iftriávál és Dalmátziával-való közösülésnek 
fenntarthatása végett, egy katonai út, fog Olasz or
szágból az Isonzó jobb partjáról határúztatni; a' 
melynek feltételei ezen Kötés mellé foglaltatnak. 
•— 5 ) A' Catlaróból érkezendő Orosz seregeknek 
megengedó'dik, hogy Oíafz orfzágból az Auítriai 
tartományokon által folytassák útjokat a'Dnieíter 
felé. Utjokat bataliononként, fegyveresen, bagá-
zsiájokkal, és ágyúzó kéfzületeikkel egygyütt fog
ják tenni. Tartatások eránt a 'Béts i és Pétersbur-
gi Udvarok egygyet fognak érteni egymásközött. 
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— 6) B r a u n a u várát £ Frantziák oda fogják 

leg feljebb is Deczember 10-ikéig hagyni. 

N a g y B r i t a n n i a. 

Moít már nem egy , hanem három ujjabb ex-

peditziök felől irják a' Londoni levelek, hogy tü
zesen kéfzülnének, a' mellyek közzűl a' nagyob
biknak rendeltetett Sir Sidney Smith fő vezérlő
jévé. 

L o n d o n b ó l Nov. 20-kén. — Az Ánglüsok 
az ujj környülállásokhoz képpeft egéfzfzen ujj 
módot vettek-íel az eránt, hogy az ellenséges ki-
kötőhellyeket miként ?.árhaffák-bé leg jobban. Me-
meító'J fogva Lisbonáig 's innen egéfz Konftantzi-
nápolyíg alája akarnak ezen bezárás' Systemájá-
nak mindent vetni, a' mi az 6' ellenségektől függ, 
de nem az eddig való: fzoross, hanem a' köve tkc 
zendő módosabb intézetek fzerént, u. m : Egy 
hajó sem evezhet hé a' bezáratott kikötőhellyek-
b a , sem azokból ki, ha tsak Angliából nem jött , 
vagy oda vifzfza, avvtxgy a< Syvéd, SicHiai, Mai
thaj , és Gibraltári kikötőhellyekbe evezni nem 
fzándékozik. A' neutrális hajók folytathatnak ke-
reskedéft a' Frantzia és Spanyol kikötöhellyekkel, 
de úgy, hogy a' melly terhet másunnan ezen el
lenséges-kikötőhellyekbe vinni akarnak, azt elébb 
mindenkor a' magok kikötőhellyeikben kirakni tar
toznak; ott ezen terhet ujjasban felrakván, azzal is
mét nem mehetnek egyenesen az ellenség' kikö-
lőhellyeíbe , hanem elébb valamelly Anglus kikö
tőhelybe tartoznak béevezhi , terheiket ezekben 
ismét kirakni, 's azon vámot lefizetni, a'melynek 
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mennyisége még a' jövó" Parlamentomí ülésekben 
fog meghatároztam*. Ekkor ismét felrakodván , 
már moft kapnak szabadságot arra , hogy az el
lenség' kikötőhellyei felé folytathaffák útjokat. 
Mind azo"khoz a'hajókhoz azonközben, a 'mellyek 
már a' neutrális kikötöhcllyekben megrakodtak, 
az a' kedvezés mutálódik, hogy tsupán tsak bé-
evezni tartozrtak azÁnglus kiköt^hellyékbe, a* hol 
bizonysagleveleiknek hátokra Írattatván, hogy ott 
v o l t a k , azzal haladék nélkül tovább folytathat
ják útjokat feltett tzéljok felé. - ~ Az idegen ká-
yétol, tzúkortól, dohánytól, bortól, etG, nagy vá
mot fognak venni az Anglusok, azérl, hogy azo
kat a' nagy vám által a' magokénál drágábbá té
vén, ezeknek könnyebben vásárosokat találhas-

• sanak. Az által, hogy a' neutrális hajókat elébb 
Angliába evezni, ott kirakodni, és ismét felrakod
ni akar/ák kénfzeríteni, azt gondolják hogy elérik, 
hogy e'- közben Anglus portékát is raknak-fej ezen 
hajók. 

A' Király szemei úgy elgyengültek, hogy már 
nem is kezd véllek látni , a' melly miatt a' nép 
nem kevés bárikódáíl kezd mutatni, igen buzgó 
fzeretettel viseltetvén illy koros Királyához. 

Á' Hamburgúmi újságok a' Nov. 12-kén kőit 
Londoni tudósítások kőzött egy Swétzián által 
oda érkezett utazónak fzavai után irják, hogy a ' 
Liliéi Gróf Oktob, 30 kán a' Yarmouthi kikötő
helybe megérkezvén, olyan ajánláfi vett volna a' 
Kirá ly tó l , hogy ha tettzénd Edinburgh mellett 
Holyroodhouse nevű helységben válafzthatja a' 
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maga jövendőbéli lakását, Londonban vagy pedig 
London, mellett nem tartván azt ő Felsége a 'mos
tani környülállások között tanátsosnak. A' tárgy 
eránt a' Minilter Canning házi Titoknokja, Rosz 
úr, járt a' Grófnál a' hajón. 

L o n d o n b ó l Nov. iá-kén. Itt minden nap 
tartanak a' Minifteri gyűlések, minden nap foly
nak a' Kabinétumi tanátskozások. K' minden új
ságok öfzfzefolyásoknak pontján a' Lo id kávéhá
zában azt erőssiték, hogy a/. Orosz Követ Stro-
ganow Ur rendeléíl kapott volna Pétersburgból , 
hogy Min'flereinket még egyfzer kinálja-mej» a' 
békeffége.8 aíkudozásokra v«ló lépéssel, a 'mellyel 
Ka Minffiereink el nam fogadnának ; ő azonnal 
hagyja ide Londont. Melly megesvén, olyan esz
közök fognának elővétetó'dni, a' melly kedvetlen 
lehetne az Anglus politikának (Egy újságban, a' 
honnan ezt a' tudósiliCt vetlük, a'mondatik, hogy 
ez az Anglus politika ellen elővétetendő eszköz 
a* Persián által Napkeleti India felé találtatandi 
*»t, lehetne.) 

D á n i a . 

A ' Koppenhágai Hadi Tanáts még tüzesen 
folytatja azon fzemélyeknek megvisgáltatássokat, 
a* kik az Anglusokkal való kapitulálásért vádol
tatnak. Generálmájor Waltersdorf, a' ki hason-' 
lóképpen ezek közzé tartozik, nem halt-meg, mint 
íródott volt, hanem friss jó egéffégben lévén ő is 
megérk ezett K o p p e n h á g á b a , a' maga menté
sére. 

K o p p e n h á g á b ó I Nov. íg-kán. Az Án* 
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glus Kirá ly a' mi Kororiaöröko'sünknek mint kö
zelről való attyafiának egy olyan fzép kisded ha
jót küldött volt ajándékba, a' melynek J a c h t a* 
neve , és arra való leginkább, hogy időtöltésből 
hajókázzanak rajta. Ezt mofianában viszsza kül
di ó' Ki r . Herczegsége Londonba. — Nálíunk s o 
kakat fogságra tettek olyan gyanúval lévén fe-
ló'líök, hogy az Ánglus,okkal leveleztek volna. 

A n e k d o t á k . • 

Egy a' Doktor G a l l princzipiumaival ellen
kező d u e i l u m : — U g y a n u ra im, halgaíTanak 
az urak —. így fzollott a' Párisi theatromon egy 
meglett (koros) ember néhány ifiú uratskákhoz , 
a' kik a' háta megett lármáztak. Egygyik a' fia-
taTok közzííl megbántataithak lenni vélvén ma
gát, meghívja egy fzál kardra az öreget. A' ha- / 
tározóit helyre kiérkezvén, kardot rántanak: ha
nem az ifiú az öfzfzetsapás helyett így fzollítja-
meg bajnoktársát: Uram! lehetetlen hogy kedve „ 
legyen az Urnák a' megvíváshoz — Hogy hogy, 
felel az öreg, 's miér> ne lehetne nékem kedvem 
a' megvíváshoz? —' Megbotsásson a z ú r (ígyfoly
tatja fzavait az ifiú), én az úr fejét figyelmeta-
sen megnéztem, és semmi felemelkedett nem ta
lálok rajta, ott, a' hol a' bátorság' orgánumának 
kellene lenni. — AbJ.' felel az Öreg, gyermekség 
az, tsák védelmezze az úrfi magát—hozzáfognak 
tehát a' vagdalkozáshoz — az úrfi egy jó vágáfi 
kap — haza viszik, 's fzerentségen kigyogyúit 
nem tsak a* sebéből, hanem a' D. GaJJ tudorná-
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nyából is. Igaz történet j a ' G a z e t t e d e P a-
r i 8 nevű Újság erőssíti. 

Át M e s e : —• Három utazók a' Thibeti T a 
tár pufztákon addig útoztak, hogy utoljára tsak 
égy darabotska kenyerek maradott, a' mellyel egy-
gyik sem lakhatott volna jol. Megegygyeznek 
tehát, hogy a' darab kenyeret az egye-meg , a' 
mellyik leg fzebb álmot fog látni — Lefeküsz-
nek, hogy álmodjanak — Felserkenvén elkezdi 
az egygyik : É n azt álmodtam, hogy a'paraditsom-
ban lévén, leg kényesebb ízlésű eledelekkel él
tem — én a' pokolban voltam ( így szoll a' má
s i k b a ' hol a' leg irtóztatóbb kínokat láttam — 
á' harmadik, .a' ki a' kenyeret az alatt, míg a' 
más kattő aludt, megette, ekképpen fzollett; — 
nékem azt sugallotta az angyal míg aluttam a' 
fülembe , hogy egygyitek a' paraditsomba, a'má
sik a* pokolba ment volna — tehát gondolván , 
hogy a' kenyér már tsak egyedül nékem mara
dott , megettem. 

* * 
H a r m a d s z o r i H í r a d á s . 

Mive l abban az új nevendélí leánykát ne 
veló' Inftitutumban, melly Sz. K. Posony Városá
ban a' hal áruló piatzon, a' 756 - ik fzámú házban, 
a' 2-ik emeletben, jobra az i-ső szám alatt jfel 
állitatott, és a' mellyró'l a' Magy. Kurir már más 
ízben is jelentéit tett, még egynéhány hely üres
één vagyon: ahoz képelt ennélfogva jelenterik , 
hogy azoknak nevelésekre a' leg nagyobb figyel-
meteíTég fog fordíttatni, a' melly tekintetből a 'fel 
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vett és fel vetetendő hevedékekneík minden 
réfzben leendő pallérozásokra Bécsben egy Gou-
vernante , az a z , Franczia igazgató fzéméiy vé-
tettetett fel. 

A' nevedékeknek foUiftükömre tej és süte
mény; ebédre 4—»5 tál étel, uzsonnára 's vatsorá-
ra 3 fog adattatni. — Taníttatni fognak, még pe
dig fundamentomosart a' val lásra , olvasásra, írás
ra, fzámvetésre, geográfiára, és kulömbkü'lömbfé* 
le fzép kézi munkára, úgymint ítrikkolásra (kö 
t é s r e ) , varrásra, jegyzésre, féjér-sélyem , ezülí 
és arany hímzésre. Ezen kívül Frantzia és Oláfz 
nye lvekre , mind beszélni mind írni; klavirozág-
r a , rajzolásra, tántzolásra, és mindazokra, a' 
mik az íllendó'ségre, jó erkőllsó'kre , és a'fzíiháég-
re meg kívántatnak. Agyat, köntöfí, fejér öltözetet, 
6 törüliiözó' kendőt, 6 afztalkeszkenőt, i abroszt* 
kélt villát és kalanat magoknak kell a'- nevendé* 
kéknek hozni. — A' többekről, a' fent fel jegy
zett útzában, házban, és szám alatt bővebben le-
he» értekezni. — Kőit Posonyban, S Z Í András ha
vának 2fj-ik napján í ö o ^ i k eszt. 

J e l e n t é ss 

A' mofi folyó lGoy^ik esztendőben, Deczem-
her hónapnak 2Ó-kán Szombathelyi T . N . Vas Vár
megyei mező Városban; a' Nagy Méh. Batthyáni 
Fülep E ö Herczegsége az úgy nevezett (Szarvas) 
Vendég fogadója, meíly a' felső emeleten 6 Ven
dég, egy Szállja Teatrummal együtt í e'ő 's 3 jád-
zó fzobákkal. 1 kis konyhával; a' föld fzinén pedig 
1 nagy vendég, a' vendégfogadónak számára 3 
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P. D, 

szobák egy nagy konyha , i kamara, 1 életes ka
marával (Speis), 3 pintzével, 3 iftáilókkal 'a hoz
zá tar tozandó, 1 nagy zöldséges és gyümöltsös 
kertel, ezen felül egy nyári mulató kert , melly-
hen találtatnak Téli lakásul egy nagy és egy kis-
B e b b szobák, hozzá tartozandó kamarával, kony. 
hával, pintzével, két lóra, és kétfzarvas marhák
ra való ifiáilókkal, és egy fzekér szinnel, a' nyá
ri lakás pedig egy nagy tántzoló, és két mellékes 
szobákból egy konyhából," egy tsap szobából, é» 
egy pintzébül áll; továbbá a' kertben lévó' három 
Tekéző helyekkel , afztalokkal és padokkal egy-
gyüt t , közönséges kótyavetye által a' többet Ígé
rőnek három esztendőkre, úgy hogy a' felvevő 
maga borait árulhatja , árendában ki fog adatni. 
A' kiknek kedvek vagyon a' felvételre, feliül a* 
megirt napon regveli 10 órakor az ú#y nevezett 
Szarvas Vendégfogadóban magokat jelentsék. —-
Kőit Körmenden, November hónapnak 29 ik nap
ján 1807 ik esztendőben. 

• Rr adatott a' N, 'Mi i t . Battyáni Filep 
Eő Hertzeg«ég>8 Cancelláriájábúl. 

H í r a d á s . 

L u b i n s z k y G y ö r g y Bétsi Polgár ajánlja 
magát, mint Afzfzonyi köntösöket kéfzítő Szabó 
Mtíterember, mindenféle Afzfzonyi öltözeteknek 
a' legújabb és legjobb móddal leendő' készítésére , 
az Uraságoknak. Lakása e z : N a g l e r g a s s e , 
Síro. 317 ím 3-ten Stock. 


